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BUENOS PLANES
Los pases que 

le permiten beneficiarse 
de los descuentos
están disponibles 

en las Oficinas 
de Turismo.

Arreau - Baronnies - Capvern-les-Bains - Lannemezan y Baïses
Neste - Nistos - Piau-Engaly - Saint-Lary-Soulan
Valle de Barousse - Valle de Louron - Vielle-Aure

GA STRONOMÍ A   

HISTORIA DE LOS PASTELES  
Ancizan
Descubra la fabricación artesanal y el 
fuego de la leña de este pastel típico de 
nuestros valles. Abierto todo el año. 
+33 (0) 6 70 90 17 75

LA CASA DEL PASTEL EN EL ASADOR 
 Saint-Lary-Soulan
Producción artesanal y degustación en 
el local de pasteles hechos en el asador. 
+33 (0) 5 62 39 24 58

MUSEO DE LA SIDRA  
Ancizan
Visita a la Sidrería, proyección de pelícu-
las, herramientas antiguas y degustación 
en el lugar. 
+33 (0) 5 62 39 97 61

PATRIMONIO 
INDUSTRI A L   

LA CENTRAL ELÉCTRICA EDF 
Saint-Lary Soulan
Descubra la hidroelectricidad y las 
instalaciones en los valles de Nestes. 
+33 (0) 5 62 39 50 00

MAISON DES SOURCES
Mauléon Barousse
Presentación del uso del agua y de la vida 
en el valle de la Barousse a través de 
varios modelos, terminales interactivos, 
vídeos, etc. Visita a la captación agua 
(con cita previa). Todos los días del 1 de 
marzo al 15 de noviembre. El martes y con 
reserva previa del 16 de noviembre al 29 
de febrero.
+33 (0) 5 62 39 23 85

PLANTA DE LA SHEM  
Pont de Prat 
Visita a la planta para ver cómo se genera 
la hidroelectricidad. Los jueves por la 
mañana en julio y agosto. Registrarse al: 
+33 (0) 5 62 99 95 35

COSTUMBRE S 
PA STOR A LE S  
Y TR A DICIONE S 

CASA PIRENAICA DE PASTORALISMO
Azet
Presentación del pastoralismo al servicio 
de las zonas montañosas. 
Abierto todo el año, con reserva previa. 
+33 (0) 5 62 49 14 27
Reservas para grupos.

CENTRO CULTURAL  
Ancizan
Descubra el patrimonio del valle (exposi-
ciones y proyecciones de vídeo).
Horarios de apertura al +33 (0) 5 62 40 75 20

MUSEO DE ARIXO  
Loudenvielle 
Zona patrimonial y lugar de memoria dedi-
cado al hábitat y al arte religioso del valle. 
Apertura por temporadas. 
+33 (0) 5 62 99 92 00

LOS MOLINOS   

MOLINO DE LA MOUSQUÈRE 
Sailhan 
Abierto del 14 de julio al 31 de agosto. 
+33 (0) 5 62 39 51 13 o +33 (0) 6 72 31 03 90

MOLINO DE SAOUSSAS 
Loudenvielle
Museo de molienda y herramientas 
antiguas, aserradero hidráulico y pesca 
de truchas. Abierto todos los días de julio 
y agosto, en otros períodos con reserva 
previa. 
+33 (0) 6 70 72 32 14

MOLINO DE LA RIBÈRE 
Bonnemazon
Molino de granos en actividad, visitas 
mediante cita previa. 
+33 (0) 5 62 39 05 51

MOLINO DE BARONNIES 
Sarlabous
+33 (0) 5 62 39 05 14

MOLINO DEBAT 
Saint-Lary Soulan
Visitas guiadas. 
+33 (0) 5 62 39 50 81

CASA DEL PATRIMONIO  
 Saint-Lary-Soulan
La Maison du Patrimoine invita al visi-
tante a descubrir la historia, la natu-
raleza y el patrimonio de los Pirineos a 
través de su espacio museográfico. Con 
la exposición permanente conocerás a 
la gente del valle de una manera lúdica e 
interactiva. Exposiciones temáticas tem-
porales completan el museo. Un área de 
eventos, un salón web y una mediateca 
con fondo pirenaico, así como una tienda 
con productos locales completan el lugar. 
Abierto de martes a domingo de 14 a 19 
horas (fuera de las vacaciones escolares) 
y de 10 a 19 horas (durante las vacaciones 
escolares). Durante las vacaciones 
escolares, visitas guiadas para familias 
o grupos los miércoles por la mañana con 
reserva previa.
+33 (0) 5 62 40 87 86 

PAÍS DE ARTE E HISTORIA 
Valles de Aure y Louron  
Numerosas visitas guiadas y actividades 
durante todo el año. Programa completo 
en: www.patrimoine-aure-louron.fr
+33 (0) 5 62 98 42 46 o +33 (0) 6 42 17 66 31

ESPACIO PREHISTORIA DE LABASTIDE  
Labastide 
¡Un verdadero viaje a la prehistoria! Una 
visita lúdica a la prehistoria siguiendo 
los pasos de los primeros nómadas de 
la Edad de Piedra en un sitio geológico 
original. Actividades y descubrimientos 
para grandes y pequeños: ¡aprende a hacer 
fuego, a lanzar la estólica, a desentrañar 
los misterios del arte rupestre o los 
secretos de la Cueva Blanca!  
Abierto desde mediados de abril hasta el día 
de Todos los Santos. 
+33 (0) 5 62 49 14 03
www.espace-prehistoire-labastide.fr 

GARGAS-NESTPLORIA 
Aventignan 
Visite Gargas, las únicas cuevas deco-
radas de los Altos Pirineos abiertas al 
público, conocidas mundialmente gra-
cias a sus pinturas de manos. También 
Nestploria y sus dispositivos digitales 
que albergan la exposición permanente 
«Exploradores de la Prehistoria» que 
permite a niños y adultos descubrir 
la arqueología. Ponte en la piel de un 
miembro de una tribu prehistórica con 
el videojuego cooperativo «La tribu de 
bisonte». Y aprende más sobre Gargas 
y sus alrededores con la caminata GPS 
«La pequeña fregona». 
Área de pícnic y restaurante en el sitio:  
www.grottesdegargas.fr 
Abierto todo el año con reserva previa. 
+33 (0) 5 62 98 81 50

CASTILLO DE MAUVEZIN  
Mauvezin
Visita al castillo de Gastón Febo y la vida 
medieval: trajes, armas, máquinas de 
guerra... Actividades medievales en 
verano.
Abierto todo el año. 
+33 (0) 5 62 39 10 27

MUSÉE DES CAGOTS   
Arreau
Descubre el origen de los hombrecitos 
con destinos especiales, así como una 
exposición sobre la vida y el saber de 
nuestro valle. 
+33 (0) 5 62 98 63 15 

ABADÍA DE ESCALADIEU 
Bonnemazon
Exposiciones y actividades - Recorrido 
multimedia. Parque y jardines.
Abierto todo el año. 
+33 (0) 5 31 74 39 50
www.abbaye-escaladieu.com

SITIOS 
DE ACCE SO LIBRE 
En la mayoría de las torres medievales sólo 
se permite el acceso a la base de la torre.

BRAMEVAQUE
Castillo del siglo XI de los Condes de 
Comminges. Accesible a pie desde el 
parque de la Maison des Sources, situado 
en Mauléon-Barousse.

GALAN
Puerta fortificada.

MONTSÉRIÉ
Oppidum y su sala de exposición. Sitio 
protohistórico y galorromano - Oppidum 
de Mont Ergé.

AVEZAC Y HÉCHETTES  
Torres.

CADÉAC
Atalaya.

SAINT-LARY SOULAN
Torre de Agut del siglo XV.

TRAMEZAÏGUES
Castillo del siglo XII.

GÉNOS Y MOULOR  
Atalayas, siglos XI y XII. 

RECORRIDOS 
HISTÓRICOS 
En los valles de Aure y Louron, hay placas 
interpretativas presentes en muchos sitios 
y monumentos de los 46 municipios. 
La lista de estas placas se puede consultar 
en la página web Pays d’art et d’histoire 
www.patrimoine-aure-louron.fr  

SITIOS  
DE ACCE SO LIBRE   
Muchas iglesias para visitar.
Sitios regulados. Obtén información en las 
Oficinas de Turismo.

ARAGNOUET
Capilla de los Templarios del siglo XII.  
Patrimonio Mundial de la UNESCO 
dentro de los Caminos de Santiago de 
Compostela. 

EGET VILLAGE 
Iglesia románica, notable edificio histórico 
con decoraciones pintadas en el siglo XII.

 SAINT-LARY-SOULAN
Capilla Sainte-Marie del siglo XII y capilla 
de Soulan. 

VIELLE-AURE
Iglesia de Vielle-Aure del siglo XII y Capilla 
de Agos del siglo XII en los Caminos de 
Santiago de Compostela.

BOURISP
Iglesia del siglo XVI. 
Alquiler de tabletas audioguías. 
+33 (0) 5 62 39 47 49 

JÉZEAU
Iglesia de Saint-Laurent del siglo 
X V I ,  ex tr a o r d inar ia s p intur a s y 
retablo.  Patr imonio Mundial de la 
UNESCO dentro de los Caminos de 
Santiago de Compostela.

ARREAU
Capilla de Saint-Exupère de los siglos 
XII y XVI y la Iglesia de Notre-Dame del 
siglo XVI.

MONT
Iglesia catalogada, pinturas notables. 
Abierta todos los días, audioguía para la 
visita (2€).

SARRANCOLIN
Priorato de Saint-Ebons del siglo XII.

MONTOUSSÉ
Capilla de Nouillan, lugar de la aparición 
mariana.

NESTIER
Calvario del Mont-Arès. Construido en 
el siglo XIX, consta de 11 oratorios y una 
capilla.

LANNEMEZAN
La iglesia de San Juan Bautista del siglo 
XIII con un portal y un retablo extraordi-
narios, obra del escultor Soustre.

LOURES-BAROUSSE
Iglesia de Saint-Roch, vitrales con temas 
de la vida religiosa en la región (Saint-
Bertrand, Lourdes, etc.). Para ver la 
estatua, solicítelo en el presbiterio. 

VALLÉES DES BAÏSES 
Visitas de descubrimiento a las iglesias 
en julio y agosto.

GOUFFRE D’ESPARROS  
Esparros
Un lugar extraordinario, catalogado y 
protegido por el tamaño de sus salas y la 
belleza y profusión de sus concreciones, 
en particular los cristales de aragonito, 
la flor de piedra. Este jardín de cristal se 
beneficia de una innovadora iluminación 
de tipo led.
Abierto todo el año. 
+33 (0) 5 62 39 11 80
www.gouffre-esparros.fr

MINES DE MANGANÈSE 
Vielle-Aure 
Antiguo local de extracción de manganeso  
que representa una auténtica mina de 
montaña vista a través de un recorrido 
de Luz y Sonido.  

ESPACIO PREHISTORIA DE LABASTIDE   
Labastide 
Vea Patrimonio Histórico.

CUEVAS PREHISTÓRICAS DE GARGAS 
Aventignan
Vea Patrimonio Histórico.

CASA DEL PARQUE NACIONAL 
Saint-Lary Soulan
Exposiciones temáticas y caminatas 
guiadas. 
+33 (0) 5 62 39 40 91

CASA DE LA NATURALEZA 
Aulon
Exposiciones temáticas, actividades y 
caminatas guiadas en la Reserva Natural 
Regional de Aulon.
Abierto todos los días en verano y con  
reserva previa el resto del año.
+33 (0) 5 62 39 52 34 

LA VOLERIE «LES AIGLES D’AURE»  
Arreau
Descubre las aves rapaces en su entorno 
y a través de un majestuoso espectáculo 
comentado. ¡Mágico! Les Aigles d’Aure 
ofrece un cursillo de un día sobre 
aves de rapaces y cetrería. Abierto de 
abril a septiembre a partir de las 14:30 
horas. Espectáculo a las 15:30 horas (y a 
las 17:00 horas en julio y agosto). 
+33 (0) 5 62 40 10 35

PARQUE DE ATRACCIONES  
DE LA DEMI-LUNE
Lannemezan 
Presentación de animales de granja, 
llamas y un aviario. Paseos en poni y 
muchos juegos para los niños. 
Abierto todo el año. 
+33 (0) 5 62 98 07 07

GRANJA EDUCATIVA  
«LES JOURS HEUREUX»   
Saléchan
Encuentro con animales de granja pero 
también con animales salvajes. Talleres 
educativos: fabricación de quesos, taller 
de patrimonio, vida silvestre (con reserva 
previa). Paseo en poni. 
Abierto todo el año. 
+33 (0) 6 83 85 68 85

LA CASA DEL OSO 
 Saint-Lary-Soulan
¡Ven a conocer a Lugo, un joven oso tra-
vieso! Descubre al más bello represen-
tante de la fauna pirenaica a través de una 
exposición, una película y un área de ob-
servación. Abierto todos los días durante 
la temporada de invierno de 9:00 a 12:30 
horas y de 14:00 a 18:00 horas.
Julio y agosto de 9:00 a 12:30 horas y de 
14:00 a 18:30 horas (último ingreso 1 hora 
antes del horario de apertura).
Fuera de las vacaciones, abierto de miér-
coles a sábado de 14:00 a 18:00 horas y los 
domingos de 9:30 a 12.30 horas y de 14:00 
a 18 horas. 
+33 (0) 5 62 39 50 83

LE PITOU
Gouaux 
Visita gratuita de la quesería y degusta-
ción, exposición original sobre el tema de 
la montaña. Todos los días desde Navidad 
hasta fines de septiembre a partir de las 
18:00 horas.
+33 (0) 5 62 39 96 80 o +33 (0) 6 13 74 38 09

GRANJA MOHAIR  
Aulon
Visita guiada para conocer todo sobre 
la cabra de angora, la profesión de los 
criadores y la transformación de la lana.
Abierto durante las vacaciones escolares 
de martes a sábado de 15:00 a 18:00 
horas. Visita guiada los viernes a las 15:00 
horas. Otros períodos con cita previa.
+33 (0) 6 21 02 87 37

SITIOS  
DE ACCESO LIBRE   
El acceso puede ser regulado.
Infórmate en las Oficinas de Turismo.

SITE LUDIQUE DE SARP  
Descubrimiento de la fauna y la flora a 
través de circuitos educativos, juegos 
para los más pequeños, un circuito de 
interpretación y actividades ocasiona-
les. Folleto educativo disponible en la 
Oficina de Turismo. 
Abierto todo el año con acceso libre.  
Etiqueta Turismo y Discapacidad.
+33 (0) 5 62 99 21 30

PUERTOS  
DEL TOUR DE FRANCIA  
Y MIRADORES:
• Col d’Aspin (1.489 m) 
• Col de Peyresourde (1.569 m) 
• Hourquette d’Ancizan (1.564 m) 
• Col Val Louron-Azet (1.580 m)  
• Estación Nistos Cap-Nestès (1.600 m)  
• Port de Balès (1.755m)  
• Pla d’Adet Saint-Lary-Soulan (1.700 m) 
• Col du Portet (2.215 m). 

CAMINATAS POR  
EL CORAZÓN DE  
LA NATURALEZA PARA 
DESCUBRIR EL PAYS  
DES NESTES:  
CAMINOS DE  
INTERPRETACIÓN
• ��Sitio protegido del Cañón  

de Clarabide  
• �Valle del Rioumajou  
• �Gourgue d’Asque (estacionamiento pago) 
• �Ruta temática de Moudang 
• �El bosque de Sarp y las orillas  

del Ourse  
• �Alrededores del patrimonio natural  

y cultural de Aulon 
• �Camino de interpretación  

de las ciénagas de Clarens. 

OTROS SITIOS  
POR DESCUBRIR:
• �Lago de Bordères o Lago de Bareilles 
• �Granges de Grascouéou 
• �Les Granges de Lurgues  
• �Circo y lago de Barroude 
• �Les Granges du Moudang 
• �Lago de l’Oule  
• �Reserva Natural de Néouvielle 
• �Valle de Badet  
• �Mesas de orientación de Pouy  

de Guchen  
• �Camino Pacte des Loups  
• �Paseos a orillas del Neste  

de Montoussé a Héchettes 
• �Estación Nistos Cap-Nestes (1.600 m) 
• �Sima de Saoule  
• �Paseo del Mont Ergé  
• �Lago de Payolle 
• �Centro de Ocio de Agos  
• �Camino de interpretación de Molère  
• �Tour des Baronnies. 

Las guías topográficas están disponibles en 
las Oficinas de Turismo y los guías calificados 
le ofrecen descubrir las zonas más bellas.
Encuentre toda la información en las Oficinas 
de Turismo.

6 E STACIONE S 
DE DEPORTE S 
DE IN V IERNO   

ESTACIÓN DE PIAU ENGALY 
Dos ambientes en un mismo destino.   
Zona de esquí de 1.420 m a 2.600 m, 35 km 
de pistas en 130 ha con 39 pistas, y activi-
dades como trineos tirados por perros, 
paseos con raquetas de nieve, escalada 
en hielo, buceo en hielo, tiro con arco,  
y el espacio nórdico Piau-Pineta. 22 km 
de senderos a las puertas del Parque 
Nacional de Ordesa, esquí de fondo,  
raquetas de nieve, escalada en hielo, 
esquí de travesía. 
+33 (0) 5 62 39 61 69
www.piau-engaly.com

ESTACIÓN DE SAINT-LARY-SOULAN   
El encanto de su pueblo y sus tres sectores.
Al pie de la pista de esquí y de la estación 
del pueblo, zona de esquí de 1.700 m a 
2.500 m. 100 km con 58 pistas. 
+33 (0) 5 62 39 50 81
www.saintlary.com 

ESTACIÓN DE PEYRAGUDES    
Esquí con poder zen.
1.600 m a 2.450 m. 60 km con 50 pistas. 

¡NUEVO 2019! 
Enlace teleférico Skyvall Loudenvielle - 
Peyragudes en 9 minutos. 
+33 (0) 5 62 99 69 99
www.peyragudes.com

ESTACIÓN VAL LOURON 
Estación familiar, recomendada para los 
niños quienes aprecian especialmente su 
área para principiantes.
1.450 m a 2.100 m - 22 km con 20 pistas.
+33 (0) 5 62 99 95 35
www.station-vallouron.fr 

NISTOS/ESPACIO NÓRDICO,  
«La isla de la belleza frente a los Pirineos».  
Esquí de fondo, esquí de travesía, 
raquetas de nieve, fatbike AE, biatlón 
con láser. 55 km de pistas, 2 pistas de 
trineo, de 1.600 a 1.800 m. 
+33 (0) 5 62 39 71 00 o +33 (0) 5 62 99 21 30
www.nistos-ski.fr 

ESTACIÓN DE PAYOLLE 
Esquí de fondo, raquetas de nieve, esquí 
de travesía, 50 km de pistas marcadas en 
el bosque y alrededor del lago, de 1.100 
a 1.564 m.
+33 (0) 5 62 91 86 79

NIE V E 
• Esquí alpino, esquí de fondo, raquetas 
de nieve, buceo en hielo, trineos tirados 
por perros, speed riding, airboard, pista 
de patinaje, paseo en la nieve, motos de 
nieve, biatlón con láser, escalada en hielo. 

A IRE
• Parapente, ala delta. 

TIERR A
• Caminatas, canicross, paseos en 
burro, escalada, tree climbing, ciclismo 
de montaña, bike park, patinete de 
descenso, cicloturismo, golf, equitación, 
espeleología, tiro con arco, paintball, 
bolos, quads, etc. 

AGUA
• Rafting, aerobote, canoa, kayak, 
hidrospeed, barranquismo, pesca, 
remo, bote a pedal.

TERM A LISMO 

BALNEARIO
Capvern-les-Bains
Afecciones digestivas, urinarias, meta-
bólicas, reumatológicas o secuelas de 
traumatismos osteoarticulares. 
Abierto desde principios de abril hasta 
finales de octubre. 
+33 (0) 5 62 39 00 02
www.thermes-de-capvern.fr 

BALNEARIO 
Saint-Lary-Soulan
Afecciones reumatológicas y del tracto 
respiratorio (oído, nariz y garganta).
 Abierto de abril a octubre. 
+33 (0) 5 62 40 71 71
www.mercuresensoria.com

BIENE STA R 

DU CÔTÉ DE LACOUME 
Anla
Spa, salón de belleza, masajes. 
+33 (0) 5 62 39 84 45
www.ducotedelacoume.com 

LES CABANES DE PYRÈNE 
Cazarilh 
Para un momento de relax en nuestro 
baño finlandés, con agua a 39 °C calen-
tada por una estufa de leña sumergida.
+33 (0) 6 20 07 62 45 o +33 (0) 6 11 55 87 29
www.lescabanesdepyrene.com

BALNÉA  
Génos-Loudenvielle
Relax y descanso en aguas termales (pis-
cinas exteriores de 33 °C a 40 °C, jacuzzi, 
sala de vapor, sauna), área de cuidado 
corporal y facial. 
A partir de 9 meses, abierto todo el año.
+33 (0) 5 62 49 19 19
www.balnea.fr

SPASSIO
Peyragudes 
Ubicado al pie de las pistas, Spassio da 
la bienvenida a adultos y niños a partir 
de los 9 meses, con una vista única del 
área de esquí.
+33 (0) 5 62 99 69 99
www.spassio.fr

SENSORIA 
Saint-Lary Soulan 
En el corazón de la estación del pueblo, 
encuentra las sensaciones de las casca-
das, géiseres, cuencas de aguas claras 
del río Sensoria y el placer de los trata-
mientos del Sensoria Nuxe Spa. 
Abierto todo el año. 
+33 (0) 5 62 40 71 71 
www.mercuresensoria.com

MAHANA EN PLA D’ADET  
 Saint-Lary-Soulan 
Sala de vapor, sauna, jacuzzi y masajes.
+33 (0) 5 62 98 46 11 o +33 (0) 6 36 92 20 03
www.topskiglisse.com

L’EDENVIK 
Capvern
El balneario ofrece piscinas burbujean-
tes, un alojamiento vikingo con ambiente 
escandinavo, nado contra la corriente, 
etc.  Abierto de abril a octubre.
+33 (0) 5 62 39 33 32 
www.ledenvik.fr 

EDENEO
Piau-Engaly
En el corazón de la estación, esta zona de 
relax y bienestar acuático ofrece activi-
dades y grandes piscinas para recargar 
las pilas. 
Abierto en julio y agosto (4 APM/semana)  
y en invierno todos los días durante las  
vacaciones escolares y fuera de ellas:  
lunes, miércoles, jueves, sábado y domingo. 
+33 (0) 5 62 39 61 69
www.piau-engaly.com

LA MAISON SEIGNOU 
 Azet 
Espacio de relax. 
+33 (0) 5 62 39 19 03
www.maisonseignou.com

PISCIN A S 

PISCINA MUNICIPAL TOURNESOL  
Lannemezan 
Con áreas verdes. Abierto todo el año.  
+33 (0) 5 62 98 15 58

LES OCYBELLES
Nestier
Baños orgánicos naturales en una zona de 
ocio y relax. 
Abierto en julio y agosto.
+33 (0) 5 62 39 66 75 o +33 (0) 5 62 99 21 30

L’ESPACE LUDÉO 
Génos/Loudenvielle
Piscinas, toboganes, spa, etc.  
Abierto en julio y agosto.
+33 (0) 5 62 49 19 19

PISCINA MUNICIPAL 
Saint-Lary Soulan
Con 3 piscinas y trampolines. 
Abierto en julio y agosto.
+33 (0) 5 62 40 02 53

PISCINA SEMIEXTERIOR  
Capvern-les-Bains
Con áreas verdes.
Abierto en julio y agosto.
+33 (0) 5 62 39 16 04 

CINES
Y CINECLUBES: 
L’ARIXO
Loudenvielle
+33(0) 5 62 99 95 35
www.loudenvielle.fr

LE CASINO 
Capvern
+33 (0) 5 62 39 00 54

LE LARY
Saint-Lary-Soulan
www.saintlary.com

LA MAISON DU SAVOIR 
Saint-Laurent-de-Neste
+33 (0) 5 62 39 78 48
www.maisondusavoir.fr
Sesiones los martes y jueves  
a las 20:30 horas  

LE CAFÉ DU VILLAGE
Anères
+33 (0) 5 62 39 78 38
remuemeningesaneres.org 

LE CENTRE CULTUREL 
Ancizan

TEATROS 
Y CAFÉS:

LA MAISON DU SAVOIR 
Saint-Laurent-de-Neste
+33 (0) 5 62 39 78 48
www.maisondusavoir.fr

L’ESPACE VOLGARA 
Loudenvielle
+33 (0) 5 62 99 68 02 (ayuntamiento)

LE PARADISIO
Y LA ASOCIACIÓN LES ARTS D’AURE   
Sarrancolin
+33 (0) 6 48 18 78 48
https://www.facebook.com/lesartsdaure

CHEZ LILY
Germ-Louron
+33 (0) 5 62 39 23 03
www.lilygerm.com

CAFÉ COMUNITARIO:  
REMUE-MÉNINGES
Anères
+33 (0) 5 62 39 79 38
remuemeningesaneres.org  

LA BRASSERIE DES PICS
Saint-Laurent-de-Neste
+33 (0) 5 62 39 30 95
www.brasserie-des-pics.fr

SORTIE 16
Lannemezan  

LE BAR SAINT-GILLES 
Lannemezan

LIBRERÍAS:
LE VENT DES MOTS
Lannemezan 
+33 (0) 5 62 39 55 46

LE VAGABOND IMMOBILE 
Arreau 
+33 (0) 5 62 39 84 46

BLEU ET AURE
Saint-Larry-Soulan 
+33 (0) 5 62 39 62 90

MERCADOS DEL 
PAYS DES NESTES 

MERCADOS POR 
TEMPORADAS  

OFICINA DE TURISMO 
NESTE-BAROUSSE  

•� �Oficina de Nestploria - Aventignan

•� �Oficina de Saint-Laurent-de-Neste  

•� �Oficina de Sarp  

+33 (0) 5 62 99 21 30  
o tourisme@neste-barousse.fr 
www.tourisme-neste-barousse.fr 

OFICINA DE TURISMO   
PYRÉNÉES 2 VALLÉES  

•� �Oficina de Arreau 
+33 (0) 5 62 98 63 15

•� �Oficina de Loudenvielle  
+33 (0) 5 62 99 95 35

•� �Oficina de Vielle-Aure  
+33 (0) 5 62 39 50 00
o www.pyrenees2vallees.com
welcome@pyrenees2vallees.com

OFICINA DE TURISMO  
CŒUR DES PYRÉNÉES 

•� �Oficina de Capvern-les-Bains

•� �Oficina de La Barthe-de-Neste

•� �Oficina de Lannemezan 

+33 (0) 5 62 39 00 46 
o info@coeurdespyrenees.com
www.coeurdespyrenees.com

OFICINA DE TURISMO 
PIAU-ENGALY

+33 (0) 5 62 39 61 69
www.piau-engaly.com

OFICINA DE TURISMO 
SAINT-LARY-SOULAN  

37 rue Vincent Mir 
+33 (0) 5 62 39 50 81
www.saintlary.com

PETR DU PAYS DES NESTES  

1 grand rue - La Barthe-de-Neste
+33 (0) 5 62 98 50 28
www.paysdesnestes.fr

DOCUMENTOS 
DISPONIBLE S  
EN L A S OFICIN A S 
DE TURISMO 
• Guía de productores 

• Agenda cultural.

BUENOS PLANES
Los pases que 

le permiten beneficiarse 
de los descuentos
están disponibles 

en las Oficinas 
de Turismo.

Salidas 
culturales 

BUENOS PLANES
Los pases que 

le permiten beneficiarse 
de los descuentos
están disponibles 

en las Oficinas 
de Turismo.

Patrimonio 
Religioso 

Mundo  
Subterráneo 

Descubrimientos 
 y saberes   

Forma  
y Bienestar 

Mercados en el 
Pays des Nestes 

Patrimonio 
Histórico 

Naturaleza 
y Animales  

Deportes y actividades  
al aire libre 

Oficinas de Turismo 

• �Los lunes por la noche, de mediados  
de julio a mediados de agosto: Batsère

• �Martes y sábado por la mañana:  
Sarrancolin

• �Martes por la mañana: Vielle-Aure 
• �Miércoles por la mañana: Lannemezan 
• �Jueves por la mañana: Arreau
• �Viernes por la mañana: Loures-Barousse 
• �Viernes por la noche: Capvern village 
• �Sábado por la mañana: St-Lary-Soulan 
• �Domingo por la mañana: La Barthe 

de Neste   

• �Martes por la mañana en la temporada 
termal: Capvern-les-Bains 

• �Martes de 16:00 a 19:00 horas,  
vacaciones escolares: Loudenvielle

• �Miércoles, al final de la tarde,  
en la temporada de verano: Génos  

• �Domingos por la mañana en la temporada 
de verano: Bordères-Louron 

Proyecto cofinanciado por el Fondo Europeo Agrícola de Desarrollo Rural.  
Europa invierte en las zonas rurales



Main road
Minor road
GR trail
River
Pays des Nestes
Border
National park / 
Nature reserve

Peak
Mountain pass

Commune

Junction
SNCF railway 
network
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HERITAGE
Cœurs emblématiques
des Grands Sites Occitanie Climbing, Accro branche, 

horse riding
Golf

Swimming pool SNCF railway station

Thermal spa

Spa resort

Casino
Culture : Cinema,
 exhibitions center

Way of St. James

UNESCO World Heritage 
as part of the Way of St.James

Mountain biking

Listed site

Historical monument

Historical and religious 
heritage

Water mill

Underground site

Nature discovery

Viewpoint

Industrial, traditional 
and pastoral heritag

SPORTS AND OUTDOOR
ACTIVITIES

HEALTH AND WELLBEING

NATURE AND ANIMALS

CULTURE AND LEISURE

PRACTICAL INFO MAP INFO

Tourist O�ce

Information point

Motor home area

Altiport

Shelter

Cable car and chairlift

Charging points
for electric cars 
Electric bikes

White waters,
water sport base  
Hang gliding, paragliding, 
Ballooning
Fishing: No Kill areas, 
entertainments

Sporting trail

Ski resort

Motorway

Pays d’art et d’histoire des 
vallées d’Aure et du Louron

Carretera principal
Carretera regional
GR
Río
Pays des Nestes
Frontera
Parque Nacional/ 
Reserva Natural

Cumbre
Puerto de montaña

Municipio

Intersección
Red de 
ferrocarril SNCF
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PATRIMONIO
Sitios emblemáticos de los 
Grandes Lugares de Occitania Escalada, Tree climbing, 

Equitación
Golf

Piscina Estación 
de ferrocarril SNCF 

Termoludismo

Balneario

Casino
Cultura: Cine,
Centro de exposiciones 

Camino de Santiago

Declarado Patrimonio  
de la UNESCO dentro
de los Caminos Jacobeos 

Bicicleta de montaña

Sitio inscrito
en el patrimonio
Monumento histórico

Patrimonio histórico
y religioso

Molino de agua

Mundo subterráneo

Lugar de interés natural

Vista panorámica

Patrimonio industrial  
tradicional y pastoral

ACTIVIDADES AL AIRE 
ALIBRE Y DEPORTES

FORMA Y BIENESTAR

NATURALEZA Y ANIMALES

CULTURA Y OCIO

INFORMACIÓN PRÁCTICA SIGNOS CONVENCIONALES

O�cina de Turismo

Punto informativo

Camping

Altipuerto

Refugio

Telecabina y Telesilla

Estación de carga eléctrica
para coches 
Bicis eléctricas

Aguas vivas, 
Parque acuático (ocio)

Ala delta, Parapente,
Globo de aire caliente
Pesca: tramo de capturay 
suelta, animaciones

Circuito deportivo

Estación de esquí

Autopista

País de arte e historia de los 
valles del Aure y del Louron

BURDEOS

TOULOUSEBAYONNE

BIARRITZ

PAMPELONE

AINSA

ZARAGOZA

BARCELONA

CARCASSONNEPAYS DES 
NESTES

MARCIAC

TARBES

VIELLA ANDORRA

LOURDES

GAVARNIE

E S P A Ñ A
P Y R É N É E S

F R A N C I A

Pic de
Lustou
3023 m

Pic de
l'Abeillé
3029 m

Pic Schrader
ou Grand Batchimale

3174 m
Pic de

Clarabide
3020 m

Pic de
Batoua
3034 m

Pic des
Gourgs Blancs

3128 m

Pic des
Spijeoles
3065 m

Pic d’Estos
2803 m

Pic de
Sarrouyes

2676 m
Pic de Thou

2743 m

Cap de Pales
2241 m

Pic de
Pichebrou

2183 m

Col d’Azet
1580 m

Pic de
Tramezaïgues

2572 m

Pic d’Aret
2939 m

Pic d’Espade
2832 m

Pic d’Ourdissetou
2604 m

Pic
d’Arriouère

2866 m

Pic de
Bataillence

2604 m

Pic de
la Géla
2851 mPic de

Gerbats
2904 m

Pic de
Campbieil

3173 mPic Long
3192 m

Pic Méchant
2946 m

Pic de
Néouvielle

3091 m

Pic de
Madamète

2657 m Pic de Bastan
2715 m

Pic des
Quatre Termes

2724 m

Col du Tourmalet
2115 m 

Pic de 
Pichaleye

2626 m

Pic de
Montfaucon

2712 m
L’Arbizon

2831 m

Pic du Lion
2102 m

Col de
Peyresourde

1569 m

Pic de
Montious

2171 m

Mont Né
2147 m

Sommet
d’Antenac

1990 m

Cap de Pouy
de Hourmigué

1685 m

Pic de
Mont Mérac

1849 m

Pic de
Montaut
1722 m 

Pic de
Douly

1635 m

Pic de
Tourroc

Signal de Bassia
1921 m

Col de Beyrède
1417 m

Col d’Aspin
1489 m

Col du Portet
2215 m

Col d’Estivère
1217 m

Col de
Coupe

Pic du
Midi de Bigorre

2876 m

Soum des
Salettes
2980 m

Pic de
Hourgade

2964 m

Pic d’Aulon
2738 m

Montagne
d'Areng
2079 m

Hourquette
d’Ancizan

1564 m

Col Couret-
d’Esquierry

2131 m

Col du
Portillon
1293 m

Port
d’Aygues-Tortes

Port
d’Ourdissétou

Cirque de
Barroude

Hospice de
Rioumajou

La Soula

Pont de
Prat

Granges du
Moudang

Chalet Hotel d’Orédon

Chalet
Refuge

de l’Oule

Campana
de Cloutou

La Mongie

Refuge
du Bastan Granges de

Grascouéou

Granges de
Lurgues

Port de Balès
1755 m 

Gargas

Viaduc de
Lanespède

Escaladieu

Sentous

Libaros

Tournous-Devant

Sabarros

Montastruc

Bonrepos

Galez

Recurt

Tajan

Clarens
Réjaumont

ArnéCastelbajac

Houeydets
Campistrous

Lutilhous
Lagrange

Péré
GourgueChelle-Spou

Artiguemy

Mauvezin

Uglas

Pinas

Cantaous

Montréjeau

Mazères-de-NesteAventignan

St-Paul

Montégut

Lombrès

Tuzaguet

Escala

Anères
Bizous

Hautaget
Montsérié

Montoussé

Izaux

Avezac

Prat

Lahitte

Tilhouse

EspècheBatsère

Sarlabous

Escots

Benqué
Molère Capvern

Bourg-de-
BigorreCastillon

Espieilh

Bonnemazon

Esconnets
Bagnères-de-

Bigorre Fréchendets

Asque
Bulan

Arrodets
Esparros

Laborde

Lomné

Labastide

Gazave
Mazouau

St-Arroman

Bazus-
Neste

Lortet

Nestier

Bize

Générest

Tibiran-Jaunac

Bertren

Sarp

Aveux

Créchets

Izaourt

St-Bertrand-
de-Commminges

Anla
Antichan

Ilheu
Samuran

Gembrie
Gaudent

Sacoué

SeichNistosHéchettesHèches

Rebouc

Campan

Aspin-
Aure

Beyrède-
Jumet

Ilhet

Fréchet-Aure

Ferrère Ourde

Esbareich

Cazarilh

Thèbe
Mauléon-
Barousse

Bramevaque Troubat
Siradan

St-Marie

Saléchan

St-Béat

Sost
Ardengost

Pailhac

Jézeau

Barrancoueu

Cazaux-
Debat

RisLançonCadéac

Aulon

Ancizan Grézian

Gouaux

Bazus-Aure

Guchan
Grailhen

Camparan

Agos

Guchen

BourispVielle-Aure

Bordères-Louron

Avajan

Vielle-
Louron Anéran-Camors

Bagnères-
de-Luchon

Cazaux-Fréchet

Estarvielle

Mont

Loudervielle

Adervielle-
Pouchergues

Armenteule
Génos

Germ
Peyragudes

Val Louron

Ens
Azet

Estensan

Vignec
Cadeilhan-
Trachère

Galan

LannemezanCapvern-
les-Bains

St-Laurent-
de-Neste

La Barthe-
de-Neste

Loures-Barousse

Sarrancolin

Arreau

Loudenvielle

Sailhan

St-Lary Soulan
Pla-d’Adet

Espiaube

Tramezaïgues

Payolle
Nistos-
Cap-Nestes

Fabian
Aragnouet

Bossòst

Cieutat

TARBES

Tournay

Bareilles

Bielsa

Piau-Engaly

SKYVALL : Liaison Télécabine 
Loudenvielle <> station 

Lac de
Puidarrieux

Lac de
Sère-Rustaing

Lac de
l’Arrêt Darré

L’Adour

Gers

La Save

Lac de
Montréjeau

La N este

Canal de la N
este
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Lac
d’Oncet

Lac
Nère

Lac
d’Aubert

Lac de
Port-Bielh

Lac
d’Aumar

Lac
d’Orédon

Lac de
L’Oule

Neste du Louron

Lac de
Bordères-
Bareilles

Lac de Génos-
Loudenvielle

 Neste d’Aure

Neste de Couplan

Lac de
Cap Long

Lac de
Barroude

N
es

te
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u 
Ri

ou
m

aj
ou

Lac
d’Oô

Lac de la
Montagnette

Lac Vert

lac Célinda
Lac du

Portillon

Lac
Glacé

Lac de
Caillanas

Lac de
Puchergues

Lac
Bleu

Lac
de Peyrelade
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